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Montageanleitung
Hängesystem

Notice de montage
Système en applique
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Pos. Bezeichnung Ersatzteil-Nr. Preis Pos. Bezeichnung Ersatzteil-Nr. Preis
1 2x Rollengegenhalter, komplett E100262 Stück 37,95 € 9 1x Laufschiene E77305 Stück 127,00 €
2 1x Knopfgriff E100140-12 Stück 32,95 € 34 2x Verstellbarer Anschlag, komplett E100302 Stück 96,00 €
4 2x Rolle, komplett E77261 Set 121,95 € 35 1x Wandflansch, komplett E77303 Stück 86,00 €
5 1x Türführung, komplett E100280 Set 72,95 € 36 2x Laufschienenbefestigung, komplett E77222 Stück 28,95 €
7 1x Türscheibe
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Tür
door
porte
deur

Durchgang
entry
passage
doorgang

Überlappung
overlap
recouvrement
overlapping
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Bezugskante, referring edge,
bord de référence, tijkkant
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siehe Auftrag
please see order
veuillez regarder l'ordre
zie order
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BENÖTIGTES WERKZEUG / TOOL NEEDED
QUITILAGE NECESSAIRE / BENODIGD GEREEDSCHAP

Ø 3 mm Ø 6 mm

MONTAGE / ASSEMBLY / ASSEMBLÉE / ASSEMBLAGE

++
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1800 mm

1275 mm

520 mm

709 mm

Länge der Laufschienen:
length of slide rail:
longueur de la glissière:
lengte van de looprail:
1275 mm
1800 mm
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Bezugskante
referring edge
bord de référence
tijkkant

Durchgang

entry

passa
ge

doorgang

520 mm

709 mm

693 mm

989 mm

48 mm
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Bezugskante
referring edge
bord de référence
tijkkant
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Ø 8 mm Ø 8 mm

Ø 8 mm

Pos. 9

4,8 x 70 mm

Pos. 9

Schroeven niet
aandraaien, alleen
voormonteren.

Ne pas serrer la
vis uniquement la
prémonter.

Die Schrauben
nicht anziehen,
bitte nur vormontieren.
Do not overtighten the
screws, only
pre-assemble.
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4,8 x 70 mm
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Pos. 9
Pos. 34
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Pos. 7

Pos. 9 Pos. 34
Pos. 34

De rol moet op het
loopvlak rusten.

La roulette doit se poser
sur la surface de roulement.

The roller has to lay on
the running surface.

Die Rolle muss auf der
Lauffläche aufliegen.

Pos. 4
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4,8 x 70 mm

Pos. 7
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Ansicht von innen
viewing from inside
vue de l'intérieur
van binnenuit gezien
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36 mm36 mm

Pos. 9
Pos. 34

Pos. 1

Pos. 7

Überlappung
overlap
recouvrement
overlapping

Pos. 9

Pos. 7

Pos. 34
Den verstellbaren Anschlag
Pos. 34 so einstellen das die
Tür auf jeder Seite 36mm
überlappt.
Please adjust the stopper Pos.
34 so that there is an overlap
of 36mm on each side of the
door.
Veuillez regler la pièce d'arrêt
Pos. 34 en sorte qu'il y a un
recouvrement de 36mm par
chaque côté de la porte.
Wrikbare stopper Pos. 34 zo
instellen dat de deur heeft
een overlapping van 36mm op
elke zijden.

Überlappung
overlap
recouvrement
overlapping
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Schiebetüren-Profi.com, inova Star GmbH
Am Lindhövel 1
59846 Sundern

Deutschland

Telefon:
 +49 (0) 29 35/ 96 53 142

E-Mail:
shop@schiebetueren-profi.com
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